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THAEKCAJIBHICTD SIK 3ACIB PEAJIIBAIIT 3HAKOBOCTI XYIOKHBLOT'O NOPIBHAHHSA

Cmammsi npucesuena ug4eHHIo npupoou GeHomeny iHOeKCalbHOCmi K 00H020 3 3acobie manighecmayii 3HaKo06ol
npupoou mosu. Pozensamnymo pizni nioxoou 0o knacu@ixayii iHOeKCarbHUX 3HAKIB, OOCIIONCEHO 0COOMUBOCIE 6ePOATbHOT
penpesenmayii iHOeKCATbHOCI 8 HOEMUYHOMY MEKCMI.

Knwuoei cnoea: snax, inoexc, ocobosi, 4acosi, npocmoposi 3uaxi iHOeKcu.

Cmamus nocesujena usyuenus npupoobl heHomena UHOEKCalbHOCMU AK 00HO20 U3 Cnocob08 Manugecmayuu 3Ha-
K001l npupoobl A3vika. Paccmompenut pasnuunsie nooxoosl K Kiaccupurayuu UHOeKCanibHbiX 3HAK08, 0COOeHHOCMU 6ep-
banvHoll penpezenmayuy UHOEKCANbHOCHU 8 NOIMUYECKOM meKCme.

Knroueswie cnosa: snax, unoexc, iuunvle, 6pemerHble, NPOCMPAHCMEECHHbLE 3HAKU UHOEKC.

The article focuses on the phenomenon of indexality as one of the main features of the language as a sign system.
Different approaches to the classification of indexes were analyzed. Peculiarities of verbal representation of indexical
signs were studied.
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MoBa JTIONMHY € YHIBEpCATBHOIO 3HAKOBOIO CHCTEMOIO, SIKa BiJlirpae MPOBiAHY POJIb B KOMYHIKAIlii, M3HaHHI, OCMHUC-
JICHHI Ta Bi100pa)kKeHHI HABKOJIMIITHBOTO CBiTY. be3 BUKOpHCTaHHSI 3HAKOBUX OJIMHHUIIb KATEropr3aliist 00’ €KTUBHOI'O CBITY
BUIAETHCS HE3I1HCHEHHOIO 3a/1a4elo.

AKTyaJIbHICTb CTATTI IOJISITAE€ Y BUBYCHHI 0COOIMBOCTEH peaizanii iHeKCaIbHOCTI B TOETUYHOMY TEKCTi Ha MaTepi-
aJTi XyJIOKHBOTO TTOPiBHSIHHS.

MerToro CTarTi € YTOYHEHHS MOHSTTS iHACKCAThHUN 3HAK, CHCTEMATH3aIlisl TOTVISIiB HAYKOBIIIB Ha TIPUPOTY 3HAKIB-
THJICKCiB, TOCITIDKEHHS 0COOMMBOCTEH iX BepOaTbHOI peaizarii.

JIiHrBicTHYHA PO3pOOKa MUTAHHS PO 3HAKOBY MPUPOJY MOBH Oepe CBii M0YaTOK 3 aHTUYHOTO BYCHHSI CTOIKIB. Alie
1 HaJaJl MUTaHHs [po Te, 10 caMe MiINaae IiJ| MOHATTS “MOBHOTO 3HAKY” 3aJIMIIA€ThCs BIAKPUTUM. [CHYIOTh TpH Ha-
MIPSIMU BUBYCHHS Li€T poOsieMH. 3TiIHO 3 MEPIIMM HAPsIMKOM JI0 BIACHE MOBHHUX 3HAKIB BIJTHOCSATBCS CJIOBA, & BUCIIOB-
JIFOBaHHS HAJIEkKATh 10 KOMyHiKaTUBHOTO piBHs MOBH (E. beHBEeHICT); NpecTaBHUKH IPYroro — BBAXKAKOTh NOBHOLIIHHUM
MOBHHMH 3HAaKaMH — BUCIIOBIIIOBaHHSA, KIIacH(iKyIOUn CIIOBa, SIK YacTKOBi, a00 HemoBHI oquamIi (B.I". I'ak). Binbmricts
BITHOCHTH JO MOBHHX 3HAKiB Pi3HOPi/IHI 32 CBOEIO CTPYKTYPOIO ONMHHII (CJIOBa, CIOBOCIONYYEHHS, peueHHs). Ham
IHTEpeC /10 YTOYHEHHS 3HAKOBOCTI MOBHUX OJMHHIIb BUKIMKAHUH 0COOIMBUM 00’ €KTOM JIOCIIJDKEHHS — XYIOXHIM I0-
piBHsIHHAM. [TOpiBHSIHHS SIK “‘TpaMaTHYHO 0(OpMIICHE 3ICTABICHHS JBOX SIBHUIL, METOIO SIKOTO € BUJILICHHS BaXKJIUBOT JUIsI
MOBIISI O3HAKH 00’€kTa MoBiIeHHS” [6, ¢.334], peasizyeTbcsi HA MOBHOMY DIBHI y JIBOX BUMipax, y Gpopmi sik HOMIiHAaTHB-
HUX, TaK 1 IPEIUKATHBHUX OIUHUILIB.

3rigHo 3 miHrBicTHYHOO KoHIEMIiero @. ne Coccropa, 3HaK pO3yMIETHCS K “TIOEJHAHHS aKyCTHIHOTO 00pasy i Imo-
HATTS [7, €.99]. B mpuxmnagax, SKUMHU aBTOP LTIOCTPY€E CBOE PO3YMiHHS MOHATTS “3HAK”’, BUCTYIAIOTH JIMIIIC HOMIHATHBHI
OIMHUIII (CII0BA).

VY upoMy mnossrae CKIaJHICTh IPH TIyMadyeHHI MPEIUKaTUBHUX OJMHUIL B SKOCTI MOBHHX 3HaKiB. J[yst BUpilIeHHS
L[BOTO ITPOTUPIYYST HEOOX1THO 3BEPHYTHCH JIO0 “/IBOIIIAHOBOTO MOJYCY” iCHYBAaHHS MOBH, “MOBH SIK CHCTEMH y3arajb-
HEHUX, MOTCHIIMHUX 3HAKIB 1 MOJENIeH iX CIONydyBaHOCTI Ta MOBJICHHS K peaibHOl opmu MaHidecTarii MOBH, KOH-
KpeTHOI peamizaris miel cucremu’” [9, ¢.12]. MoBa po3yMieThCs SK CHCTEMa BipTyalbHUX 3HAKIB, KA aKTyai3yeThCsA Y
MoBIeHHI. BoHa €, 3 omHOT0 60Ky, KOPCTKO CTPYKTYPOBAHOIO, 110 3a0e3Ieuye yCIINIHy KOMYHIKaIiio B M€XaX MOBHOTO
KOJIEKTHBY, 3 1HILIOTr0, OLIBII FHYYKOIO, 1[0 YMOXJIMBIIIOE 1HAMBIAyali3allil0 BUKOPUCTAHHS MOBHUX OJIUHHUIb JUIsS BUpPa-
JKEHHsI PI3HOMAHITTSI TYMOK, EMOITIH.

Moga o0cityroBye J1Bi OCHOBHI CepH JIIOACHKOI JisNTBHOCTI — HOMIHAaTUBHO-KJIacu(iKaliiiHy Ta KOMYHIKaTUBHY 1
npencraBisie co00K CEMIOTHYHY CHCTEMY ITOJBIHHOIO O3HauyBaHHS. MOBHI 3HAKHM MAlOTh HE JIMIIE CUCTEMHY 3HaUy-
LIICTb, IKY BOHH OTPHMYIOTB Y Pe3yIbTaTi B3a€MOIIT 3 IHIIMMH eJIEMEHTaMH CHCTEMH, a if CBO€ 3HAYEHHSI, SIKE IPUTaMaH-
He e M [9, ¢.13].

Po3pi3Hs0Th 3HAKHM IEPBUHHOIO 1 BTOPMHHOTO O3Ha4YyBaHHs. J[0 mepiioi rpynu Hajiexarh IOBHO3HAYHI CJIOBA Ta CJIO-
Bocrony4eHHs. [lo Apyroi rpymnu 3HaKiB HAJIEKATh BICIOBIFOBAHHS 1 TIOBIIOMIICHHSI, SIKi CITIBBIIHOCSITHCS 3 CUTYAIliSIMU
3 MMPEIMETHOTO 1 JYXOBHOTO CBITY JEOIHHU [9, c.14]. Po3pi3HEeHHs BHIIIB MOBHOTO O3HAYYBaHHS 3HAUIILIIO CBill BiTOUTOK
y OiHApHUX MTPOTHCTABICHHAX: HOMIHATUBHI Ta NMPEIUKATUBHI; 3HAKU-HaliMeHYyBaHHA Ta 3HaKu-moBinomieHHs (T.B. by-
nuriHa); 9actkoBi Ta moBHi (B.I". T'ak), 3naxu i cemu (JI. [IpieTo).

Crinom 3a A.A. YimIIeBoio, MU PO3Pi3HAEMO OAMHHUII MOBH (CIIOBA, CIOBOCTIONYYEHHS) 1 OAWHUII MOBJICHHS (BU-
CJIOBJIFOBaHHsI, pedeHHs1). HoMiHaTHBHI OMMHUII, 200 OMHHUIII MOBH [T03HAYAIOTh OKPEMI PEIMETH HABKOJIHUIIHBOTO CBi-
Ty, KJIACH IIPEIMETIB, a0CTpaKTHI MOHATTL. [IpenuKkaTuBHi, a00 OJMHMUIII MOBIICHHSI CITIBBITHOCSITHCS 3 KOHKPETHUMH OJIH-
HUYHUMU cUTyarisiMy. [IpaBoMipHICTS i TOUUIBHICTE TU(epeHianii OMMHNAIL MOBH 1 MOBJICHHS JOBOANTH E. bensenicr:

‘...BOHO (peueHHs — [1.51.) IpUHIKUITOBO BiAPI3HAETHCS BT IHIINX MOBHUX OMUHHIL. CYTHICTS IIi€i BIAMIHHOCTI TIOJIATa€E

y TOMY, LII0 PEYEHHS MICTHTh 3HAKH, aJie CaMe 3HAKOM HE €. ... PeUeHHs HaJIe)KUTh MOBJICHHIO . - PEUCHHSI € OTMHHIICIO
MoBJIeHHSI(po3psiika aBropa — [1.51.). PeueHHs € TOBHOIO OIMHUIIEIO, SIKA MAa€ B cOO1 OHOYACHO 1 CMUCI, 1 pe(_’pepeHul}o
CMHMCJI — TOMY I1[0 BOHO Hece B c001 CMHCIIOBY 1H(OpMAILLiio, a peepeHIiito — TOMY 11O CIIBBIJIHOCUTHCS 3 BIAMOBITHOO
curyarie” [2, ¢.140].

Otxe, BUXO/519M 3 JudepeHIiialii oMMHNI> MOBH Ta OJAMHHIIL MOBIICHHS, MO)KHA KBJI(PIKyBaTH Xy/I0XHE ITOPIBHSH-
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HS SIK 3HaK. B 1iif cTarTi Mu TOCITyTOBY€MOCS Knacncpmaum}o 3HaKiB, sKa Oyna po3po6neHa AMEPHKAHCHKHM ¢inocodpom
i sorikom Y. HlpCOM 3riIHO 3 KOHIEMIIEI0 BYCHOTO BeA p13HOMaHlTHICTB 3HaKIB, (pyHKmOHyfoqnx B p13H1/1x C(bepax
JIFOJICBKOT TiSITIBHOCTI, 3BOIUTHCS, BIJIIOBIHO, JIO TPiaau “IKOHA — IHJEKC — CUMBOJI. B OCHOBI BUHMKHEHHS IKOHIYHOTO
3HaKY JISKUTD “TIOAIOHICTh, HE3aJIeXKHO Bij criocoly ii icHyBaHHs” [8, ¢. 77]. 3HaK-CHMBOJI KOHBEHIIIHUH 3a CBOEIO TIPH-
PpoI0I0, BiH € “IpaBHIIOM, siKe 00yMOBITIO€E iHTeprpeTanT’ 8, c. 87]. 3HaKN-1HAEKCH HE € JOBUIEHIMH 33 CBOEIO CYTHICTIO,
BOHH TIOB’s5I3aHi 31 CBOIMH 00’ €KTaMu AiiicHUM 3B’s3koM [ 10, c. 37]. SIBume iHAeKCATbHOCTI TPYHTYEThCS Ha TPUHIIATI
CYMDKHOCTI, BiICyTHOCTI Oy/ib-sK01 MoAIOHOCTI M’k 00’€KTOM 1 MOBHHM 3HAKOM, SKHM BiH BepOaiizyerscs [10, c. 42].
[HIeKC Bipi3HSIETHCS BiJl IKOHM i CHMBOITY BKa3iBHOMO (GyHKIliEr0. Bin Gokycye yBary agpecara i Clpusi€ BCTAHOBICHHIO
3B’513Ky MK PO3yMOM IHTEpIIpPETaHTa Ta HaBKOJIMIIHIM cBiTOM [8, c. 83].

Y MoBO3HaBYIH Tpaauiii Ut ineHTH)IKai] JIHrBICTHYHOTO (PEHOMEHY IHAEKCATBHOCTI ICHYE KiJIbKa aHaJIOTOBHX
TepMiHiB, a came “eronentpuuHi” oguuuni (b. Paccen), “pednexcuBumii cumson” (I. Peiixenbax), “ingexcukan’” (Jx.
Bap-Ximmen) [13, c. 54; 4, c. 83], “mmdrepu” (O. Ecriepcen, P. O. SAxko6con), “nefikcuc” (K. Bpyrman), “axryamizatopu”
(1. bami). OcobnuBHii iHTEpeC BUKINKAE CHHOHIMIYHE BXHUBAHHS TEPMiHIB “nmefikcnc” Ta “imgexc”. Ha mamm mormsim,
PI3HHILIS MIXK 3a3HAYEHUM TEPMIHAMH TIOJISITAE B IX €TUMOJIOTIT Ta NIISIXOM HOTPAIUISIHHS JI0 JITHrBicTHYHOT Tpaauii. [To-
HATTA “JAEUKCUCY” TOXOAUTH Bij rperpbKoro “deixis” 3i 3HaYCHHSIM “TIOCHIIaHHS, BKasyBaHHs ™~ [12]. Tpaauilis BXKUBaHHS
CBOIM KOPIHHSIM csATrae aHTHYHUX 4aciB. 11]0 5k cTOCY€eThCS MOHSTTS “iHIEKCY”, TATHHCHKOTO 32 CBOIM ITOXOPKEHHSM (J1aT.
“index” — “Bka3iBHHU MaJellh, MOKAKIHK, 3HAK [12]), TO HOrO NIIAX MOYHHAETHCS 3 MAPHHUA CEMIOTHKH (KOHIICIIIIiS
U.[Tipca). Hapasi He icHy€e 4iTKOI TEOPETHIHO BMOTHBOBAHOI Au(epeHIiiaIii ux moHATh [5, ¢. 319], Tomy cimparodmch
Ha CEeMIOTHYHHUN TEPMIHOJIOTIYHAHN armapaT MA BUKOPHCTOBYEMO TepMiH “iHAeKc”.

HudepeHiiiina prca iHICKCAIBHOTO 3HAKY MMOJISArae y HOTO HemarepiaabHii pedepertii [2, ¢. 288], 3marHoCTi Juie
BKa3yBaTH Ha Te, L€ BiH I103Ha4Ya€ B KOHKPETHIN cuTyauii Horo BxuBaHHS. BiH 1eMOHCTpye icCHyBaHHS ab0 HasBHICTh
TUX MPEIMETIB, 00’ €KTIB, SIBHII B CUTYallii CIIUIKYBaHHS, sIKi BiH mpencTasisie [5, ¢. 30]. B iforo npupomi He 3akiIaneHo
BIJIIIOBITHOCTI/HEBIAMOBITHOCTI KPUTEPIIO ICTHHHOCTI, BiH € JIUIIE IHCTPYMEHTOM “TIEPETBOPEHHSI MOBH B MOBJICHHS [2,
¢.288]. 3HaueHH iHICKCIB MOTU(IKYETHCA B 3aJICKHOCTI BiJl KOMyHIKaTHBHOI cutyartii [11, ¢. 123]. ITix cutyamieto cirig
po3ymitu, He nuie (aKkToOpH, SKi COPUHMAIOTECS 0€3MOCEPEaHbO ITiJT 9ac TOPOKEHHS MOBJICHHS, a i “BCi BiJOMI CTIiB-
PO3MOBHHUKAaM OOCTaBHHH, sIKi MOXYTh CIYT'yBaTH MOTHUBOM Juis ix criikyBauHs” [1, ¢. 52]. 3a Mexamu “0JIHOMOMEHT-
Horo moBiieHHeBoro akTy” (E. beHBeHicT) 3Ha4eHHS 1HACKCAIbHUX 3HAKIB HE € YiTKO BU3HAYEHUM, BOHO € PO3MHUTHUM. 32
YMOBH aKTyaJi3alii iHJIeKCiB B MOBJICHHI BOHH Ha0yBalOTh KOHKPETHOTO 3HAYEHH:I, aJie 31 3MIHOIO OIHOTO 3 KOMITOHEHTIB
MOBIICHHEBOT CUTYyAIlil He MO)KHA OyTH BIICBHCHUMH, B HE3MIHHOCTI 3Ha4YCHb 1HJCKCIB.

o ocuoBaux puc inaekcis C.J1. KamuaenscoH BiTHOCHTH: 1) CHTYaTHBHICTh (CMHCIIOBE HABAaHTAKCHHS MOBHHX OJIH-
HUIIb 3QJIC)KUTH BiJl aKTy BUCIIOBITIOBAHHS ); 2) €TOIEHTPH3M (CITIBBITHECEHICTB 3 Y0’ €KTOM MOBIIEHHS); 3) Cy0’ €KTHBHICTH
(BuOIp 00’€KTa 3yMOBIICHHIA BOJICIO ajpecara); 4) MUTTEBICTh Ta ¢hEeMEPHICTh aKTyalbHOTO 3Ha4YCHH: (pedepeHTHBHA
CIIBBIJHECEHICTh 3 aKTOM MOBJICHHS) [1HT. 10 9, ¢. 172].

Jo Tpynu iHAeKCcaTbHHUX 3HAKIB BXOISATH 0COOOBI, BKa3iBHI 3aiiMeHHUKH [8, c. 83; 4, ¢.84 |, BKa3iBHI MPUCITIBHUKH [5,
c. 319], IpUKMETHHUKH 3 YaCOBUMH 1 IPOCTOPOBUMH 3HaYCHHAMH [4, ¢. 84], yacosi popmu niecnosa [5, c. 319], npuiimen-
HUKH [8, c. 83]. OTxe, CIif 3ayBaXKHTH, 110 HOCIEM iHIEKCAIBHOI (DYHKIIIT MOke OyTH OyIb-sIKa MOBHA OJITHHULIS.

BinmoBimHO 10 OCHOBHUX CKJIaJOBHX MOBJICHHEBOI KOMYHIKaIlii (YIaCHIKH MOBJICHHEBOTO aKTy, 9aCOBa XapaKTEpHC-
THKa MOBJICHHEBOI CHTYallil, TPOCTOPOBE MiClle pO3TAIllyBaHHS KOMYHIKAHTIB BIZIHOCHO OJIMH OJIHOTO T& OTOYYHOHOTO
Cepe/IOBUINa) BHOKPEMIIFOIOTh Pi3HI THUITH 1HICKCATBbHUX 3HAKIB.

3rigHo 3 xoHnenuico Y. dinamopa, citifi po3MeKOBYBaTH YOTHPH TUIH 1HJEKCAIBHUX 3HAKIB: 4acoBi, MIPOCTOPOBI,
JIMCKYPCHBHI 1 coriasbHi. JJMCKypCHBHI iHIEKCH BKa3ylOTh Ha IEBHI ()parMeHTH TUCKypCy, Harpukiaz, hence, therefore,
and so. ComianpHi iIeKkcaabHi 3HAKH, KPi3b IPU3MY BBIWIHBHX 3BEPTaHb, BKa3yIOTh Ha OCOOIHMBOCTI COMIANBHOI CUTYaIIii,
B CIIIEHTPI AKOi BiTOyBaeThCSI KOMYHiKamis, (JOKYCYIOTh yBary Ha CyCHITbHUX BiTHOCHHAX MiX KOMyHIKaHTaMH, iX CO-
ianbHUi craryc. Jlo MpUKIaiB COiadbHUX 1HICKCIB MOJKHA BiIHECTH Your majesty, Your honour [4, c. 85].

KonrnenTpyrounch Ha (hakTopax aapecanTa ta aapecara K. Bpyrman nudepeHiitoBa 3HaKU-ITIOKaKYUKH, SIKi BKazy-
10Th Ha cepy MoBIsi/anpecanTa (3a Tepminomorieto BaeHoro Ich deixis — f.I1.), chepy ciayxaua/anraua/agpecara (Du
deixis), cepy “HekoMyHIKaTHBHOI” 0coOm, sika He Oepe y4acTh B akTi KomyHikamii (Jener deixis), cepa nmpeameris, ki
3HAXOIAThCS B IO 30py anpecanTa (Der deixis) [3, c. 76].

A.A. YoimreBa Buniisie 0COOHCTI, 9acoBi Ta MpocTopoBi iHAekcH [9, c. 173]. lo ocoOuCTHX iHIEKCIB BITHOCATH
0co0oBi 3aiimenHukH “1” (“1””) Ta “you” (“T”), THM CaMHM PEIPE3CHTYIOYH OMO3HUIIII0 “TOif, XTO TOBOPUTH” (BiAIIpaB-
JISIE IOBIZIOMJICHHSI, KO/Iy€e 1H(OpMaLilo) 1 “Toii, XTo ciyxae” (OTpHUMY€ MOBIOMIICHHSI, AEKOIy€ NOoBigoMIeHHs). Tpetim
KOMITOHEHTOM OCOOMCTHX IH/IEKCIB € KaTeropis “HeKOMYHiKaTHBHOT ocoou” BiH (“he”), BoHa (“she”), BoHo (“it”). B pe-
3yJIBTaTi OTPUMY€EMO YOTUPH OiHapHMX oro3uuii “anpecanTt (“I7) : aapecar (“you”)”, “xomyHnikarusHa (“I, you”) : Hexo-
MyHikatuBHa ocoda (“he, she, it)”, “gomoBiunii (“he”) : xirounii (“she”)”, “ocoda (“he, she) : He ocoba (“it”)”.

VY ¢parmenTi BipmosaHoro Tekcty b. Jlemctepa “Colours” imocTpyeTbest MpOTUCTABICHHS “d @ TH: “ How could it
happen to us, / cheery beings — you with your / apple-bite smile, me with my childish / fingers, enough pink between us / to
make a mild Martian sky?” [Dempster CPO]. JlipuaHuii repoii, IpUCyTHICTh SKOT0 00’ €KTUBYETHCS 1HICKCAIbHIMH 3HAKA-
MH me, my, nepedyBarody y JIeNPEeCUBHOMY CTaHi, BIJIBITyI04H KOHCYJIBTALIiT JIIKaps-TICHXOTepaneBTa, HaMaraeThCsi BCTAaHO-
BUTH IIPUYUHU CBOTO ITPUTHIYEHOTO EMOIIIHHOIO CTaHy, 3771aMaHOr0 JKUTTS. BiH HamaraeTsest 3raiati Biy1aneHni y mam’ st
MOMeHT (““it””), komu cBiT “Mu’ (“us’) mepeTBOPUBCS Ha OKpeMi i mpotucTasieHHi “s” (“me, my”) i “tu” (“you your”)

[IcuxomnoriuHa mpipBa Mi’k 30POBUMH JTIOABMHE (JIFOAH, SIKAM BIAJIOCS OTY’KaTH) 1 THMH, XTO BHACITIZIOK PI3HUX JKHT-
TEBUX CUTYalliil 0OMEXeH1 y pyci, BTpauae HaJlit0 Ha O/1y)KaHHs Ta TIOBEPHEHHsI 10 TIOIIEPEIHbOTO CIIOCO0Y JKUTTS, Bijlb-
HOTO TIepecyBaHHs He 00MEKEHOT 0 JTIKApHSIHUMU NajlaTaMy a00 BHYTPILIHIM MOJBIP’ SIM, 3HAXOJIUTh CBOIO €KCILTIKAIIIIO B
OIO3UIIiT “s : iHIIi Mromu” y moetnyHux psnkax JI. Yoiica “Medicine Walk™: “Some very important people I know / have
been saved / by the song of the smallest birds; / others redeemed by the smell of leaves rotting in a forest” [Choyce CW].
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VY BuIeHaBeACHNX MPHUKIagax 0co0oBi Ta mpucBiiiHi 3aiiMenaukw (I, me, my, you, your, us, others, it) BUKOHYIOTh
iHeKcanbHy (BKaziBHy) (QyHKI[IO, a caMe BIJICHIAIOTh ajpecara 10 eKCTPaiHIBICTUYHOI iH(pOpMallii, sika € YaCTKOI0
IH/IMBI/1yaJIbHOTO JIOCBi/ly YMTaua i He 3a3Ha4YeHa B ONEePETHHOMY KOHTEKCTI.

Mo kareropii mpocTopoBUX 1HAEKCIB BXOJATh 3Haku “TyT (here)” : “ram (there)”, “Onm3bko (near)” : “nmanexo(far)”,
“meii (this)” : “roii (that)”. [IpocTopoBi iHIEKCAIBHI 3HAKH BKA3yFOTh HA CTYIIiHb BIIAIICHOCTI IIPEIMETIB BiJl MOBIICHHE-
BOTO IIPOCTOPY 3 TOUKH 30py aJpEcaHTa.

CMepTs JIIONWHY € MeXa MDK OylTo i cTajo, MK “THM” CBITOM, B SIKOMY BCE€ SIK 3aB)KIH, PAIOII CIUIKYBaHHI, TIi-
KJIyBaHHs Mpo ONMU3bKY JIIOAMHY, 1 “IuM” cBiToM, Bke Oe3 Hel. [Toxii moernunoro texkcty M. Buyrep “Alice’s Moths”
BiZIOyBalOThCS B OHOMY 1 TOMY CaMOMY MiClli, ajie CBIT TepoiHi nofiiieHnii HaBmij. CBIT iCHyBaHHS 11 PiJHOTO Jsi/IbKa
MIPOCTOPOBO BiJIalIiCHUN Bi HEl: *“ ... over there is his tripod / and that’s the curtain / plush I can feel / it’s the same one
still / he pulled into folds at my back / as with his toad-knobbed cane / he would motion "dear niece, come’” [Bluger CPO].

Ha mportuBary BinmaneHOCTI MOIiH, TOIEH Ta MpeIMeTiB, HaBeIeMO MPUKIIA aKIeHTYallii HaOImKeHUX 10 aapecara
TIPEMETIB, SIKi BXOIATH J0 KaTeropii “miii cBiT”: “Two winds — one north, one south —/ meet here right now where I stand
/the sea, the land — the smell of each — / upon me like the working lungs of two good friends” [Choyce CW].

Yacosi iHeKkcaIbHI OAMHUII “3apa3 (now)” : “romi (then)” € simepHUME eJIeMEHTaMU KaTeropii, BOHH pa3oM 31 CBOIMHU
TIOX1JTHUMH JIEMOHCTPYIOTh YacOBI PAaMKH KOMYHIKaTHBHOI CUTYallil, BKa3yIOTb Ha ITOTIEPe/IHI/HACTYITHI MOMEHTH BiJTHOC-
HO MOBJICHHEBOI CHTYyaIlil, He 00’ €KTUBYIOTbH JKOJHOTO KOHKPETHOTO 3HAYCHHS OE3BIIHOCHO /10 KOMYHIKaTUBHOTO aKTYy.
Hanpuxnan: “There are clothes that last longer than love / stored in a trunk, the dress he divorced / me in was white too
but embroidered / in the bright colours of Easter / eggs. It was spring then, / I was younger, there'’s a photo / where I'm
wearing this dress and smiling / the way we do for the camera and occasions. / Without sincerity. My skin /was better,
was different” [Di Michele CPO]. ¥V 3a3nauenomy ¢parmenTi Bipma “Poem beginning with a line by Roberto Juarroz”
HaBOJSITHCS CITIOTA/IN JIOPOCIIOT JKIHKH MTPO CBOE “MHHYIIE” JKUTTS, dKHUTTS 3 YOJIOBIKOM, SIKMH TIIIOB Bij HET, )KHUTTS KOJIN
BOHa OyJ1a MpUBaOIMBIIIOO i MooAmo0. YacoBa BiTAJICHICTH “TOTO” KUTTS BepOaizyeThes B IHACKCATILHOMY 3HAKY
then” i miATPUMYEThCS 9acOBOIO (POPMOIO JTI€CIIOBA, KA BKa3ye Ha MOIi, SKi BiIOYIUCS B JaIEKOMY MUHYJIOMY.

OTxe, y OJaHINA CTATTi JOCTIHKEHO MPUpoRy (heHOMEeHY iHIEeKCAIbHOCTI SIK OHOTO i3 3ac00iB MaHidecTarii 3Ha-
KOBOI IIPUPOIU MOBH. B pe3ynbrari H0CmiKeHHS 010 BCTAHOBICHO TOMIHAHTHICTH 0COOOBHX, YACOBUX 1 MIPOCTOPOBHX
3HaKiB-1HJeKciB. [lepcrniekTuBy noaIbIIol HAYKOBOI pPO3BIIKK BOAYa€EMO y BUBYECHHI (DYHKI[IOHAJILHOTO HAaBAaHTAXKEHHS
IH/IEKCATIbHNX 3HAKIB Y MMOETHYHOMY TEKCTI.
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